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79ème Assemblée Générale - 79. Generalversammlung 
Bienvenue - Willkommen - Benvenuto

1

Fédération Suisse de Ski nautique et Wake
Federazione Svizzera di Sci nautico e Wake
Schweizerischer Wasserski und Wake Verband
Federaziun Svizra da Ski nautic e Wake

people on the water since 1947

Swiss Waterski & Wake
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Mot de bienvenue 

Begrüßungswort
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01. Liste des présences  

01. Präsenzliste
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02. Vote plural, nombre de voix par club 

02. Stimmenzahl pro Club  
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03. Admissions et démissions de clubs 

03. Aufnahmen und Austritte von Clubs
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Admission - Eintritt : 	  
WSS	 WATERSKI SCHOOL AVENCHES 
	 Morat 

EFI	 ETANG DES FILLES 
	 39800 Villers les Bois (FR) 

Démissions - Rücktritt : 
TWB	 Barefoot and Waterski Club Tringa
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05. Rapport de la Vice-Présidente 

05. Jahresbericht der Vize-Präsidentin
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Rapport de la Vice-Présidente 1/2 
1. Les Statuts en matière d’éthique et le Standard de la Branche   

Mesures éthiques mises en place par la Fédération : 

a.	 Guide d’utilisation des réseaux sociaux et des outils 
numériques  

b.	 Guide des bonnes pratiques au bord du plan d’eau  

c.	 Guide de prévention des blessures et retour sur l’eau après 
accident/blessure  

d.	 Manuel d’engagement destinés aux clubs qui emploient de 
professionnels travaillant avec des mineurs   

e.	 Guide sur la définition des rôles parents /  
entraineurs  

f.	 Directives pour les parents lors de compétitions 
internationales à titre junior /Règles pour les équipes 
nationales juniors 

g.	 Commission des athlètes 

h.	 Cellule de crise 

i.	 Site Internet - waterski.ch 

j.	 National Women’s Days  

k.	 National Team Day 

Bericht der Vizepräsidentin 1/2 
1. Ethikrichtlinien und Branchenstandard   

Vom Verband eingeführte ethische Maßnahmen: 

a.    Leitfaden zur Nutzung sozialer Netzwerke und  
digitaler Tools  

b.    Leitfaden für bewährte Praktiken am Gewässer  

c.    Leitfaden zur Verletzungsprävention und zur Rückkehr aufs 
Wasser nach einem Unfall/einer Verletzung  

d.	 Leitfaden für Vereine, die Fachkräfte beschäftigen, die 
mit Minderjährigen arbeiten   

e.    Leitfaden zur Abgrenzung der Rollen von Eltern und 
Trainern  

f.    Richtlinien für Eltern bei internationalen 
Juniorenwettkämpfen / Regeln für Junioren-
Nationalmannschaften 

g.    Athletenkommission 

h.    Krisenstab 

i.	 Website – waterski.ch 

j.    National Women’s Days  

k.    National Team Day
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Rapport de la Vice-Présidente 2/2 
3. Responsable Réseaux sociaux 

4. Séminaires juges et calculateurs 

5. Compétitions 2025 

• Championnats du Monde universitaires à Auckland en 
Nouvelle Zélande.  

• Championnats Suisses de ski nautique 
• World Games  
• Championnats d’Europe Open Ski. 
• Championnats du Monde Open Ski 
• Championnats d’Europe Ski Seniors Ski 
• Championnats du Monde de Barefoot Masters  
• Championnats Suisses Wakeboard et Wakesurf 
• Championnats d’Europe U14/U17 Ski 
• Championnats d’Europe Wakeboard  

 

6. Records nationaux 

7. Dons 

8. Partenaires, sponsors  

Bericht der Vizepräsidentin 2/2 
3. Verantwortlicher für soziale Medien 

4. Seminare für Kampfrichter und Zeitnehmer 

5. Wettkämpfe 2025 

• Universitäts-Weltmeisterschaften in Auckland,  
Neuseeland.  

• Schweizer Meisterschaften im Wasserski 
• World Games  
• Open-Europameisterschaften im Wasserski. 
• Open-Ski-Weltmeisterschaften 
• Ski-Europameisterschaften der Senioren 
• Barefoot-Masters-Weltmeisterschaften  
• Schweizer Wakeboard- und Wakesurf-Meisterschaften 
• Ski-Europameisterschaften U14/U17 
• Wakeboard-Europameisterschaften 

 

6. Landesrekorde 

7. Spenden 

8. Partner, Sponsoren
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06. Rapport du trésorier et des vérificateurs 

06. Jahresrechnung und Revisoren-Bericht 

11

Vote / Abstimmung
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Fédération Suisse de Ski nautique et Wake

cpte ACTIFS / AKTIVEN 2025 2024

Actif circulant / Umlaufvermögen

100 Liquidités / Flüssige Mittel 108'382 96'310
110 Créances / Forderungen 25'599 21'710
120 Stock / Vorräte 1 1
130 Régularisation Actifs / Aktive Rechnungsabgrenzung 6'620 6'659

Actif immobilisé / Anlagevermögen

140 Immobilisations corporelles meubles / Mobile Sachanlagen 4'279 6'148
170 Immobilisations incorporelles / Immaterielle Anlagen 1 1

Total des actifs / Total Aktiven 144'882 130'829

PASSIFS / PASSIVEN 2'025 2024

Engagements à court terme / Kurzfristiges Fremdkapital

210 Autres engagements / Sonstige Verbindlichkeiten 0 0
230 Régularisation Passifs / Passive Rechnungsabgrenzung 6'107 5'000

Capital des fonds / Fondskapital

270 Fonds créés par la fédération / Fonds gebildet durch den Verband 126'256 115'159

Capital de la fédération / Verbandskapital

280 Capital de la fédération / Verbandskapital 10'670 9'513
Résultat annuel / Jahresergebnis 1'848 1'157

Total des passifs / Total Passiven 144'882 130'829    

BILAN au 31.12.2025 / BILANZ per 31.12.2025  (CHF)

Balance 
sheet
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Fédération Suisse de Ski nautique et Wake

BUDGET
Compte de résultat / Betrieblicher Ertrag 2025 2024 2025

Produit d'exploitation / Betrieblicher Ertrag 153'260 149'273 162'100

300 Cotisations des membres / Beiträge Miglieder 7'530 6'550 6'000
304 Subventions 79'500 61'500 79'000

3040 Subventions OFSPO / Beiträge BASPO 50'000 35'000 32'500
3041 Subventions SFS / Beiträge SFS 15'500 11'500 32'500
3042 Subventions SFS "Ethic" / Beiträge SFS  "Ethic" 14'000 15'000 14'000
308 Cotisations des associations / Beiträge Verbände 24'300 26'600 25'000
310 Recettes publicitaires / Werbeerträge 27'990 28'190 29'000

3100 Sponsors / Sponsors 18'000 17'500 19'000
3102 Organes & Journaux de l'association / Werbandorgan & Zeitschiften 9'990 10'690 10'000
311 Produits des donateurs / Erträge  Spender 1'001 2'800 1'500
320 Produits de manifestations / Erträge aus Veranstaltungen 4'320 4'373 8'000
330 Produits d'exploitation divers / Diverse betriebliche Erträge 8'619 19'166 13'600
370 Produits hors exploitation / Betriebsfremder Ertrag 0 93

Charges d'exploitation / Betrieblicher Aufwände 141'412 138'116 155'990

Charges du secteur sport d'élite / Spartenaufwand Spitzensport 32'440 26'723 46'645
400 Elite CM & CE / WM & EM 19'690 13'663
403 Elite Entraîneurs & Techniciens / Trainer &Techniker 12'750 13'060

Charges du secteur sport de la relève / Spartenaufwand Nachwuchsleistungssport 43'094 55'414 51'445
410 Juniors CM & CE / Junioren WM & EM 19'861 38'113
412 Juniors Entrainement / Junioren training 4'865 3'201
413 Juniort Entraîneurs & techniciens / Trainer & Techniker 18'369 14'100

Charges du secteur sport populaire / Spartenaufwand Breitensport 9'956 9'002 12'000
420 CS / SM 9'956 9'002
421 Frais divers 0 0

Charges du secteur sport de performance U21 / Spartenaufwand U21 Uebergangskat. 8'507 9'461 8'400
430 CM & CE U21 / U21 WM & EM 8'507 9'461
440 Achat petit matériel / Réparation / Entretien 5'261 4'521
450 Séminaires "Ethic" 697 0 11'000

Frais de représentation, organe de l'assoc. et internet 8'966 9'163 8'000
460 Frais de déplacement / Reiseaufwand 40 264
461 Frais de représentation / Repraesentationsaufwand 1'583 894
462 Frais publicitaire / Werbeaufwand 0 743
463 Charges promotionnelles / Wärenaufwand Merchandising 1'000 0
464 Organe de l'assocation / Verbandsorgan 6'342 7'262 8'000

Charges admin., assurances et cotisations 22'572 14'074 16'500
465 Internet 5'326 831
471 Charges administratives / Vervaltungsaufwand 9'782 5'660 9'500
472 Assurances, taxes et cotisations / Sachvers., Gebühren & Beiträge 7'464 7'582 7'000
476 Amortissements / Abschreibungen 1'869 2'694 2'000
480 Charges financières / Finanzaufwand 452 294
490 Charges hors exploitation / Betriebsfremder Aufwand 7'596 6'770

Résultat intermédiaire 11'848 11'157 6'110

Attribution et/ou utilisation des fonds / Fondsergebnis -10'000 -10'000 -2'000

Résultat annuel / Jahresergebnis 1'848 1'157 4'110

COMPTE DE RESULTAT / GESAMTERFOLGSRECHNUNG  / 01.01.2025 - 31.12.2025 (CHF)

Profit and 
Loss
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Auditor’s  
report
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07. Changement de l’obligation de fournir des 
annonces pour l’annuaire :  

07. Aenderungen der Verpflichtung zum Anliefern 
von Inseraten für das Jahrbuch 

15
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Vote 
Abstimmung

07. Règlements 07. Vorschriften
Changement de l’obligation de fournir des annonces pour 
l’annuaire : 

Aenderungen der Verpflichtung zum Anliefern von Inseraten für 
das Jahrbuch : 

L’annuaire rapport à la fédération de moins en moins d’argent 
chaque année et c’est une grosse charge pour les clubs qui ont 
des obligations d’annonce. De plus, la gestion des adresses 
postales et des retours est très lourde. 

Le comité directeur propose les changements suivants :  

1. L’annuaire continue d’exister mais de manière numérique. 

2. Il ne sera plus imprimé en papier ni envoyé par poste. 

3. Il sera diffusé sur nos plateformes numériques sous plusieurs 
formes :  

a. PDF sur le site 
b. Articles et annonceurs repris dans les « News » de notre 

site internet plusieurs fois par saison 
c. Articles et annonceurs publiés sur nos réseaux sociaux. 

4. La liste des membres fournie à la fédération selon l’article 19 
ne peut contenir que les adresses emails pour la diffusion de 
l’annuaire. 

5. Chaque club a le droit à une demi-page gratuite dans 
l’annuaire numérique. 

6. Les clubs qui ont 5 voix ou plus ont le droit à une page 
entière. 

7. Chaque demi-page supplémentaire est facturée 250.-/demi-
page, 450.-/page 
 
Exemple d’un club avec 1 à 4 voix qui veut une page entière : 
il devra payer 250.- 
Exemple d’un club avec 5 à 20 voix qui veut deux pages 
entières : il devra payer 450.- 

8. Des annonceurs commerciaux peuvent aussi mettre des 
annonces aux mêmes tarifs : 250.-/demi-page, 450.-/page 

9. Les annonces doivent être fournies au bon format au plus 
tard 14 jours après l’assemblée générale. Informations 
techniques à venir sur waterski.ch/yearbook

Das Verzeichnis bringt dem Verband von Jahr zu Jahr weniger 
Einnahmen ein und stellt für die Vereine, die zur Meldung verpflichtet 
sind, eine große Belastung dar. Zudem ist die Verwaltung der 
Postadressen und der Rücksendungen sehr aufwendig. 

Der Vorstand schlägt folgende Änderungen vor:  

1. Das Verzeichnis bleibt bestehen, jedoch in digitaler Form. 

2. Es wird nicht mehr in Papierform gedruckt oder per Post versandt. 

3. Es wird auf unseren digitalen Plattformen in verschiedenen Formen 
veröffentlicht:  
1. PDF auf der Website 
2. Artikel und Inserenten, die mehrmals pro Saison in den „News“ 

unserer Website aufgegriffen werden 
3. Artikel und Inserenten, die in unseren sozialen Netzwerken 

veröffentlicht werden. 

4. Die dem Verband gemäß Artikel 19 übermittelte Mitgliederliste darf 
für die Verbreitung des Jahrbuchs nur E-Mail-Adressen enthalten. 

5. Jeder Verein hat Anspruch auf eine kostenlose halbe Seite im 
digitalen Jahrbuch. 

6. Vereine mit 5 oder mehr Stimmen haben Anspruch auf eine ganze 
Seite. 

7. Jede weitere halbe Seite wird mit 250.-/halbe Seite, 450.-/Seite 
berechnet. 
 
Beispiel für einen Verein mit 1 bis 4 Stimmen, der eine ganze Seite 
wünscht: Er muss 250.- bezahlen. 
 
Beispiel für einen Verein mit 5 bis 20 Stimmen, der zwei ganze 
Seiten wünscht: Er muss 450.- bezahlen. 

8. Kommerzielle Inserenten können ebenfalls Anzeigen zu denselben 
Tarifen schalten: 250.-/Halbseite, 450.-/Seite 

9. Die Anzeigen müssen spätestens 14 Tage nach der 
Generalversammlung im richtigen Format geliefert werden. 
Technische Informationen folgen auf waterski.ch/yearbook

http://waterski.ch/yearbook
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8. Elections 

8. Wahlen
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Valérie Jaquier *	 Vice-Présidente (Relations extérieures  / Vize-Präsidentin Aeusseres) 
Frédéric Dupanloup *	 Vice-Président (Technique / Technik) 
Albert Durisch 	 Secrétaire /Sekretär 
Birger Oldorff	 Trésorier / Kassier 
Catherine Bochud *	 Membre / Mitglied & Comptable / Buchhalter 
Erika Roch	 Membre / Mitglied 
Rachy Seger	 Membre / Mitglied 
Kirsi Wolfisberg	 Membre / Mitglied & Représ. Athlètes / Vertreter der Athleten 
Christophe Fasel	 Membre / Mitglied 
Arnaud Jacquesson *	 Membre / Mitglied 

Peter Frei	 Président d’honneur de la fédération 

*Bureau FSSW / Büro SWWV

Comité Directeur / Zentral-Vorstand
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Eliane Borter (Pdt/Präs) 

Heidi Käslin  

Albert Durisch 

Emil Heinrich 

Phil Hodler 

Pascal Perrotet

Commissions d'Arbitrage  
Schiedsgerichtskommission
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Fanny Pernet Ravier 
Jean-François Carron 

Christine Cabri, suppléante

20

Vérificateurs des comptes  
Rechnungsprüfer
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Vote / Abstimmung 

1. Comité Directeur / Zentral-Vorstand 
2. Commission d'Arbitrage / Commission d'Arbitrage 
3. Vérificateurs des comptes / Der Revisoren

8. Elections 
8. Wahlen



AG FSSW / SWWV - 21.03.2026 - Haus des Sports Ittigen 22

Frédéric Dupanloup * (Pdt/Präs.) 
Catherine Bochud * 
Valérie Jaquier *  
Christophe Fasel * 
Rolf Kaeslin *  
Birger Oldorff  

* = Sélection/Selektion Ski & Handi

Commissions - Kommissionnen  
Ski classique/Wasserski & Handi
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Arnaud Jacquesson * ** ***	 (Pdt/Präs.) 
 
Maria Prelorentzou	 Admin 
Erika Roch	 EMS Master 
 
Wakeboard	 Vincent Donzé 
	 Sascha Gatticker * 
	 Maurus Zwicker * 
 

*  Sélection/Selektion Wakeboard 
** Sélection/Selektion Wakesurf 
*** Sélection/Selektion Cablewake

Wakesurf	 Rachy Seger ** 
	 Luana Baptista Ott 
	 Daniela Bäckert  
	 Natalia Cornaz ** 
	 Nina Tragger	  
	 Mattia Erba	  

Cablewake	 Amine Bellal *** 
	 Nicolas Gilomen *** 

Commissions - Kommissionnen  
Wake (Boat & Wakesurf & Cable)



AG FSSW / SWWV - 21.03.2026 - Haus des Sports Ittigen 24

Kirsi Wolfisberg	 Waterski (Pdt/Präs.) 
Julie Faeh	 Waterski 
Medina Jörger	 Waterski 
Henri Oldorff	 Waterski 
Janni Wolfisberg	 Waterski 
Luc Baier	 Wakeboard 
Desiree Gattiker	 Wakeboard 
Sarah Gattiker	 Wakeboard 
Samuel Lutz	 Wakeboard 
Jeff Degiacomi	 Wakesurf 
Michael Kunz	 Wakesurf 
Louis Lang	 Wakesurf 
Viola Tami	 Wakesurf 

Commissions - Kommissionnen  
Athlètes - Athleten
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9. Approbation des lieux et dates  
des Championnats Suisses 

9. Festlegung der Orte für  
die Schweizer Meisterschaften

25

Vote / Abstimmung
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9. Approbation des lieux et dates des CS 
9. Festlegung der Orte für die SM

26

event	 date	 venue 

WATERSKI & 	 01-02.08.2026	 Not decided yet 
DISABLED 

WAKEBOARD	 19-20.09.2026	 Ticino 
	  
WAKESURF	 	 Not decided yet 

Vote / Abstimmung
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10. Calendrier 

10. Kalender 

waterski.ch/calendar

ems.iwwf.sport

27

http://waterski.ch/calendar
http://ems.iwwf.sport
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10. Calendrier 

10. Kalender 

waterski.ch/
calendar

CALENDAR dates tournament

Federation & 07.03.2026 National Team Day

Clubs 21.03.2026 Assemblée Générale de la Fédération

06.06.2026 CLUB - fête du ski nautique Club Zermatt-Taesch

22.08.2026 CLUB - fête du ski nautique Club à Crans-Montana

Waterski 30.03-05.04.2026 WATERSKI - World Champ U17 - SanJose, ARG

11.07.2026 WATERSKI - Open du Lac de Joux

19-26.07.2026 WATERSKI - World Champ 35+ - Calgary, CAN

24-26.07.2026 WATERSKI - Euro Open, Poti, Georgia

01-02.08.2026 WATERSKI - Swiss Championships (location to be 
confirmed)

05-09.08.2026 WATERSKI - Euro U21 Bremerhaven Luneplate, GER

19-23.08.2026 WATERSKI - Euro U14&U17 Agrinio GRE

22-23.08.2026 WATERSKI - Ali's Cup #4

01-05.09.2026 WATERSKI - Euro Champ 35+ - Fischlham AUT

12-13.09.2026 WATERSKI - Geneva Trophy (location to be confirmed)

17-24.10.2026 BAREFOOT - World Open Florida USA

Wakeboard 06-07.06.2026 WAKEBOARD - Swiss Tour Wake Cup Contest @ Shaka 
Beach

27-28.06.2026 WAKEBOARD - Swiss Tour Neuchâtel @SNCN

15-18.07.2026 WAKEBOARD - E&A Champ - Polifitos lake, KOZANI, GRE

03-08.08.2026 WAKEBOARD - World Champ - Reiti ITA

15-16.08.2026 WAKEBOARD - Swiss Tour Geneva @SNG

19-20.09.2026 WAKEBOARD - Swiss Champ, Caslano (org. WBA)

Wakesurf 27-28.06.2026 WAKESURF - Swiss Tour Neuchâtel @SNCN

15.08.2026 WAKEBOARD - Swiss Tour Aloha Wake @Estavayer
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11. Budget 2025 

11. Haushalt 2025

29
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11. Budget 
2025 

11. Haushalt 
2025

1

SWISS WATERSKI AND WAKE FEDERATION SWISS WATERSKI AND WAKE FEDERATION 

BUDGET 2026 DETAILS
Recettes Dépenses Balance 1 -  ELITE 2 - TRANSITION (Waterski U21)

chf chf
1 1 - Elite 44 180 -44 180 HONORAIRES / SALAIRES CHAMPIONNATS A TITRE
2 2 - Transition 11 060 -11 060 Directeur technique (50%) * 12 000 SKI - CE U21 11 060
3 3 - Releve 67 110 -67 110 Autre 0 SKI - CM U21 0

12 000
5 Admin & RS 9 000 -9 000 11 060

FORMATION
6 CS Ski 4 000 5 000 -1 000 Cours de juges ski (50%) * 500
7 CS Wake 4 000 5 000 -1 000 Cours de juges wake & (50%) * 500 3 - RELEVE
8 Matériel compet 2 000 -2 000 Séminaires juges E&A (50%) * 500 chf

1 500 HONORAIRES / SALAIRES
9 Ethique National Team Days 3 000 -3 000 Directeur technique (50%) * 12 000
10 Ethique Women Days 2 500 -2 500 CHAMPIONNATS A TITRE Responsable relève (100%) 0

SKI - CE Open 10 210 Autres entraîneurs 4 000
11 Subventions Swiss Olympic 65 500 65 500 SKI - CM Open 0 16 000
12 Subventions (répart. femmes CD) 0 0 WAKEBOARD - CE Open 5 070

WAKEBOARD - CM Open 3 750 FORMATION
13 Cotisations Clubs 24 000 24 000 WAKESURF - CM Open 10 650 Cours de juges ski (50%) * 500
14 Cotisation licences 6 500 2 000 4 500 BAREFOOT - CM 0 Cours de juges wake & (50%) * 500
15 Participations skieurs (CE&CM) 22 200 22 200 29 680 Séminaires juges E&A (50%) * 500
16 Annuaire 1 000 1 000 1 500
17 Sponsoring Ski (Boesch&SNG) 12 000 12 000 SKI - CE&CM +35 0
18 Sponsoring Wake (NauticSport&SNG) 7 000 7 000 WAKE - CE&CM Seniors 0 CHAMPIONNATS A TITRE
19 Sponsoring Autres 0 0 WAKESURF - CM Seniors 0 SKI - CE Juniors (U14&U17) 14 070
20 VIP Club 1 500 1 500 0 SKI - CM Juniors (U17) 0

WAKEBOARD - CE Juniors 7 720
21 Membership & insurance 5 000 -5 000 Promotion / équipement 1 000 WAKEBOARD - CM Juniors 7 020

WAKESURF - CM juniors 9 800
22 Charge divers 2 000 -2 000 44 180 CABLEWAKE - Jun. & Sen. 0
23 Ammortissement 2 000 -2 000 38 610
24 Perte sur débiteur 0 0

CAMPS D’ENTRAÎNEMENTS
SwissTour / Camps ski nautique 4 000
SwissTour / Camps wakeboard 3 000
SwissTour / Camps wakesurf 3 000

25 Résultat 1 147 700 159 850 -12 150 10 000
Utilisation des Fonds

26  - éthique (2024) -5 500 5 500 DIVERS
27  - juniors -5 000 5 000 = SKI Promotion / équipement 1 000
28  - compétition -5 000 5 000 = WAKEBOAT

= CABLEWAKE
29 Résultat 2 147 700 144 350 3 350 = WAKESURF 67 110
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Annual results

+ 1’157

+ 3'550

2024

Budget 2026

2025

+ 1'848

31
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Vote / Abstimmung

11. Budget 2025 

11. Haushalt 2025
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12. Fixation de l’Assemblée Générale 2027 

12. Festlegung der Generalversammlung 2027 

80 Assemblée Générale  
80. Generalversammlung 

33
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13. Propositions individuelles  

13. Individuelle Vorschläge

34
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14. Divers 

14. Diverses 
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Le Standard de branche - Der Branchenstandard

• A sport that is respectful of all participants E-learning Branch Standard:

• Le Standard de la branche 
• Swiss Olympic Academy :  
• Chaque club peut obtenir un 

accès à cette formation en ligne 
de Swiss Olympic Academy.  

• Mais il vous faut créer vous-
même votre profil pour obtenir 
un mot de passe d’accès. 

• Der Branchenstandard 
• Swiss Olympic Academy 
• Jeder Verein kann Zugang zu 

diesem Online-Kurs der Swiss 
Olympic Academy erhalten.  

• Sie müssen jedoch selbst ein 
Profil erstellen, um ein 
Passwort für den Zugang zu 
erhalten.

https://academy.swissolympic.ch/my-academy/68199d85e8af33305b0cb033/68199db6e8af33305b0cb035/68199df28465b4b30e0b16e2
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Checklist pour les clubs - Checkliste für Clubs

https://www.swissolympic.ch/fr/
federations/instruments-
conduite/Branchenstandard 

https://www.swissolympic.ch/dam/
jcr:1f4c74e4-e9a3-4150-aadc-
ecaf0e8f3103/1.5_Checkliste_Weitere Vereine 
und Sportorganisationen_FR.pdf 

https://www.swissolympic.ch/
verbaende/
fuehrungsinstrumente/
Branchenstandard 

https://www.swissolympic.ch/dam/
jcr:a109987b-92ac-4372-84d7-
a4ddbc3b3a74/1.5_Checkliste_Weitere 
Vereine und Sportorganisationen.pdf
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Les Six Directives de Swiss Olympic pour 
ancrer la prévention des abus sexuels au 
sein des clubs 
Les 6 directives de Swiss Olympic pour ancrer la prévention des 
abus sexuels dans les clubs : 

Connaissances : Informer et former les encadrants. 

Collaborateurs : Vérifier les antécédents (casier judiciaire) et 
fixer des règles de conduite. 

Gestion des risques : Analyser les situations à risque (douches, 
trajets)  

Signalements : Désigner une personne de contact claire. 

Gestion de crise : Définir des procédures claires (que faire en 
cas de soupçon). 

Participation : Impliquer les enfants/jeunes et renforcer leur 
autonomie. 

Die sechs Leitlinien von Swiss Olympic 
zur Verankerung der Prävention von 
sexuellem Missbrauch in Vereinen 
Die sechs Leitlinien von Swiss Olympic zur Verankerung der 
Prävention von sexuellem Missbrauch in Vereinen: 

Wissen: Betreuer informieren und schulen. 

Mitarbeiter: Hintergrundüberprüfungen (Strafregister) 
durchführen und Verhaltensregeln festlegen. 

Risikomanagement: Risikosituationen analysieren (Duschen, 
Transportwege) 

Meldungen: Eine klare Kontaktperson benennen. 

Krisenmanagement: Klare Vorgehensweisen festlegen (Was ist 
bei Verdacht zu tun?). 

Mitwirkung: Kinder/Jugendliche einbeziehen und ihre 
Eigenverantwortung stärken.

https://www.waterski.ch/index.php?page=23&obj=2874   Swiss Sport Integrity .ch 

https://www.swissolympic.ch/dam/jcr:b11d577c-eb7a-485a-aca4-866f2e36044f/SO_Merkblatt_Leitlinien_kompakt_fr.pdf
https://www.sportintegrity.ch
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Les espèces exotiques sont souvent introduites sans
qu’on ne le remarque. Les poissons, les coquillages, les 
écrevisses et les algues sont particulièrement néfastes, 
car ils supplantent les espèces locales et modifient leur 
habitat.

Les bateaux de plaisance, qui passent d’une eau à une 
autre, constituent un danger important. Une propagation
potentielle des gobies est ainsi possible via un transport
des œufs qui adhèrent aux coques des bateaux. Ces 
derniers peuvent également abriter des poissons vivants
dans des cavités ou des espaces creux. Des organismes 
de différents stades de développement peuvent ainsi être 
transportés au-delà des barrières naturelles. 

Deux espèces originaires du bassin de la mer Noire  
représentent un risque particulièrement élevé pour les 

eaux suisses. Arrivées avec les eaux de ballast des 
cargos, elles peuplent déjà le Rhin. Ces deux espèces 
sont en concurrence avec les espèces indigènes ben-
thiques pour
l’habitat et la nourriture. Si elles venaient à se propager 
en amont du Rhin, notamment dans d’autres eaux, les 
conséquences pour la faune piscicole indigène pour-
raient être catastrophiques. Il s’agit d’empêcher cette 
propagation.

Empêcher la propagation d’espèces 
exotiques envahissantes

Une fiche technique de la Conférence des services de la faune, de la chasse et de la pêche, de l‘Université de Bâle et de l‘Office fédéral de l‘environnement.

Nettoyez votre bateau à l’aide d’un jet à haute pression lorsque vous le déplacez d’une eau 
à l’autre (cf. instructions). Ce faisant, vous endiguez la propagation d’espèces exotiques 
envahissantes et participez à la conservation de la biodiversité locale. Ce nettoyage permet 
en outre de réduire la résistance due au frottement du bateau qui, de fait, avance plus vite 
et consomme moins de carburant. De plus, il empêche que la coque ne soit recouverte de 
coquillages et endommagée. 

Les espèces exotiques menacent la biodiversité indigène. 
Aidez-nous à stopper leur propagation!

STOP!

À la sortie de l’eau

1. Lavez l’extérieur de votre bateau avec un nettoyeur haute 
pression puissant (utilisez l’eau la plus chaude possible, ≥ 
45 °C). Vidangez complètement les eaux résiduelles et de fond 
de cale qui se trouvent dans les différents réservoirs du bateau. 

2. Vérifiez qu’il ne reste aucune saleté ou aucun résidu végé-
tal sur la coque, le moteur, les cordages et l’ancre du bateau 
ou sur d’autres éléments. Soyez particulièrement attentif aux 
zones difficiles d’accès de la coque et du moteur. 

3. Séchez votre bateau et l’équipement en faisant partie et, si 
possible, ne retournez naviguer dans une autre étendue d’eau 
qu’après quatre jours.

Impressum
Éditeurs: Conférence des services de la faune, de la chasse et de la

pêche CSF, Université de Bâle, Office fédéral de l‘environnement (OFEV)

Plan et texte: Lukas Bammatter (OFEV)

Mise en page: Sandra Büchel, Visuelle Kommunikation

Informations complémentaires et personnes de contact:
- Office fédéral de l‘environnement (OFEV), www.bafu.admin.ch

- Université de Bâle, www.mgu.unibas.ch

- CSF, www.kwl-cfp.ch/fr/csf ©
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Moule quagga : recommandations 
relatives à l’élaboration d’un plan 
d’information et de sensibilisation 

Quaggamuschel: Empfehlungen für die 
Erarbeitung eines Informations- 
undSensibilisierungskonzept 
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CHARTE DES ASSOCIATIONS DE SPORTS NAUTIQUES 
CHARTA DER WASSERSPORTVERBÄNDE 
CARTA DELLE ASSOCIAZIONI SPORT ACQUATICI

Association Suisse des Importateurs 
de Moteurs Marins ASIM 

VSIM

Association Suisse  
des Écoles de Voile ASEV 
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Verband Schweiz. Importeure  
von Marinemotoren VSIM

VSIM

Verband  Schweizerischer 
Segelschulen VSSS
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Associazione Svizzera degli  
Importatori di Motori Marini ASIM

VSIM

Association Suisse  
des Écoles de Voile ASEV 
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.ch

Protecting Our Sport 

Reporting portal : 
	 Witnessed something? 
	 Personally affected? 
	 Speak up! 

Anti-Doping 

Ethics in Sport 

www.sportintegrity.ch

For a clean sport, 
fair play and high 
performance 

www.coolandclean.ch

Two very useful websites

http://www.sportintegrity.ch
http://www.coolandclean.ch
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Regional Performance Centers

CLUB NAUTIQUE DE VERSOIX Section Ski	 SKI 

CLUB SKI NAUTIQUE ESTAVAYER-LE-LAC	 CABLE 

SKI NAUTIQUE CLUB DE NEUCHATEL 	 SKI 

SKI NAUT. ET WAKEBOARD CLUB DU LAC DE JOUX 	 SKI 

SOC. NAUTIQUE DE GENEVE Section Hélice 	 SKI & WAKE 

WAKE FACTORY 	 WAKE 

WAKEBOARD ACADEMY 	 WAKE 

WASSERSKI CLUB CHAM 	 SKI
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thanks to our sponsors : 

and thanks to you !!! 
35 clubs = 35 presidents and hundreds of volunteers  
36 volunteers in federation committees 
85 skiers & riders of all national teams

follow us on facebook & instagram : #SwissWaterskiAndWake
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follow us on facebook & instagram & linkedin#SwissWaterskiAndWake
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15. Honneurs  

15. Ehrungen 

Membres d'honneurs : 

Christine Cabri - Cyril Cornaro - Olivier Meylan 

45
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follow us on facebook & instagram & linkedin#SwissWaterskiAndWake


